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Ï‰òåð ïîêóï‚åò êîëüö‹
Ï‰òåð: Ñêàæ‰òå ïîæ‚ëóéñòà, ñê‹ëüêî ñò‹èò ¬òî êîëüö‹?
Ïðîäàâù‰öà: Äâˆñòè â‹ñåìüäåñÿò.
Ï‰òåð: Ýòî ç‹ëîòî?
Ïðîäàâù‰öà: Ç‹ëîòî.
Ï‰òåð: Õîðîø‹, ÿ âîçüì˜ åã‹. Â êàê˜þ ê‚ññó í‚äî ïëàò‰òü?
Ïðîäàâù‰öà: Âî âòîð˜þ íàëˆâî.

Òèï‰÷íûé èíîñòð‚íåö ïîêóï‚åò øîêîë‚ä
Èíîñòð‚íåö: Êàê‹é øîêîë‚ä âû ðåêîìåíä˜åòå?
Ð˜ññêèé: ß ðåêîìåíä˜þ øîêîë‚ä “Ê¬äáåðè”. Ýòî ñ‚ìûé ë˜÷øèé

øîêîë‚ä. Ðåêë‚ìà òàê è ãîâîð‰ò: “Ò‹ëüêî íàñòîµùèé
øîêîë‚ä ì‹æåò íîñ‰òü ‰ìÿ “Ê¬äáåðè”! Ô‰ðìà íà÷àë‚
ïðîäàâ‚òü øîêîë‚ä â Ðîññ‰è â äåâÿí‹ñòî âòîð‹ì ãîä˜.
Ïî-ì‹åìó, øîêîë‚ä ‹÷åíü âê˜ñíûé.

Èíîñòð‚íåö: Õîðîø‹. ß ò‹æå ä˜ìàþ, ÷òî ¬òî ñ‚ìûé âê˜ñíûé øîêîë‚ä.
Ä‚éòå, ïîæ‚ëóéñòà, äâå ïë‰òêè “Ôðóò ýíä íàò”.

ïapôþìˆpèÿ parfumerie
xpócò‚ëü (m) kristal
÷ac› horloge / klok
òîãä‚ dan / toen
oòäˆë afdeling
æˆícêèé dames-
oäˆæäa kleding
âòîð‹é tweede
ïë‚òüå jurk
ïðîäàâù‰öà verkoopster
ìˆðèòü / ïî- passen
ìaë (te) klein
paçìˆp maat
öâeò kleur
ƒáêa rok
èäò‰  [3] goed staan
âeëèê (te) groot
êîðîòêèé kort
ì‰ëûé lief
caïoã‰ laarzen

� 29

‹áóâü (v) schoeisel
ïëacò‰íêa elpee
êoìïaêò-ä‰cê cd
øëµïa hoed
ïëaù regenjas
âoí òàì daar zo
êocòƒì kostuum
þâeë‰píûé (bnw) juweliers-
êîëüö‹ ring
ç‹ëîòî goud
ïëàò‰òü / çà- betalen
ñ‚ìûé meest
ë˜÷øèé beter / best
íàñòîµùèé echt
íîñ‰òü dragen
ïðîäàâ‚òü / verkopen

ïðîä‚òü
ïë‰òêà reep

öâåò‚ kleuren
áˆëûé wit
ãîëóá‹é lichtblauw
çåë¸íûé groen
æ¸ëòûé geel
êîð‰÷íåâûé bruin
êð‚ñíûé rood
ð‹çîâûé roze
ñ‰íèé donkerblauw
ñˆðûé grijs
÷¸ðíûé zwart
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ÃÐÀÌÌÀÒÈÊÀ

“Ïëàò‰òå â ê‚ññó“
Â ð˜ññêèõ ìàãàç‰íàõ òðàäèöè‹ííàÿ ñèñòˆìà îáñë˜æèâàíèÿ - òàê‚ÿ:
1. Í‚äî óçí‚òü öˆíó òîâ‚ðà.
2. Í‚äî çàïëàò‰òü äˆíüãè â ê‚ññó. Âû ïë‚òèòå äˆíüãè è ïîëó÷‚åòå ÷åê.
3. Âû îòäà¸òå ÷åê ïðîäàâö˜ è ïîëó÷‚åòå òîâ‚ð.

“Íà âòîð‹ì ýòàæˆ“
Ïˆðâûé ýò‚æ - ¬òî ãîëë‚íäñêèé "begane grond",
âòîð‹é ýò‚æ - ¬òî ãîëë‚íäñêèé "eerste verdieping" etc.

Îáî ìíå  -  over mij
Leer dit als iets onregelmatigs.

Íà âòîð‹ì ýòàæˆ  -  op de tweede verdieping (in Nederland: eerste verdieping!)

Dit is een voorbeeld van een mannelijk bijvoeglijk naamwoord enkelvoud in de
6e naamval op “-îì” of “-åì”. Deze uitgang geldt voor zowel mannelijke als
onzijdige bijvoeglijke naamwoorden:

â ñˆðîì êîñòƒìå - in een grijs kostuum
â þâåë‰ðíîì îòäˆëå - op de juweliersafdeling
îá ¬òîì ìàãàç‰íå - over deze winkel
íà ×¸ðíîì ì‹ðå - aan de Zwarte Zee
íà ƒæíîì áåðåã˜ - op de zuidoever
â ìîñê‹âñêîì ìåòð‹ - in de Moskouse metro

        íà ßðîñë‚âñêîì âîêç‚ëå - op het Jaroslavl-station
î õîð‹øåì ñòóäˆíòå - over een goede student

Ãîñò‰íèöà “Îêòµáüðñêàÿ”
â Ò‹ìñêå. Ñê‹ëüêî çäåñü
ýòàæˆé?
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“òðˆòèé” - "derde"
Dit rangtelwoord heeft een afwijkende verbuiging.  Zie blz. 142.

íà òðˆòüåì ýòàæˆ - op de derde verdieping

Ïë‚òüå ìíå ìàë‹  -  De jurk is me te klein
Þáêà ìíå âåëèê‚  -  De rok is me te groot
“âåë‰ê” en “ìàë” zijn korte vormen van het bijvoeglijk naamwoord (zie Ruslan
1, les 5). In de betekenis "te groot" en "te klein" voor kleding / schoeisel is er
geen lange vorm.

Åñòü æ¸ëòîãî öâˆòà  -  Er is een gele
Je gebruikt een 2e naamval om een kleur van iets aan te geven.

Ïë‚òüå ìíå èä¸ò - De jurk past me / staat me
Dit is een voorbeeld van idiomatisch gebruik van het werkwoord "èäò‰" in de
betekenis "passen", "staan" (bij kleding).

ß åã‹ íå â‰æó  -  ik zie hem niet
Werkwoorden met een i-vervoeging (zie Ruslan 1, les 7) en met een stam
op "-ä-" nemen in de 1e persoon enkelvoud van de tegenwoordige of de
toekomende tijd een "-æ-" :
    ß â‰æó, òû â‰äèøü, îí/îí‚ â‰äèò, ìû â‰äèì, âû â‰äèòå, îí‰ â‰äÿò

Âî âòîð˜þ ê‚ññó  -  Naar de tweede kassa
De letter  "î" is ingeschoven na "â" vanwege de anders gekke opeenhoping
van drie medeklinkers achter elkaar.

C‚ìûé âê˜ñíûé øîêîë‚ä - De lekkerste chocola
Met  “ñ‚ìûé”  maak je een overtreffende trap van een bijvoeglijk naamwoord.

  Ñ‚ìàÿ äîðîã‚ÿ ìàø‰íà -    de duurste auto
  Ñ‚ìûå êóëüò˜ðíûå ëƒäè -    de meest beschaafde mensen

Â äåâÿí‹ñòî âòîð‹ì ãîä˜  -  in 1992
"â ãîä˜" - in een jaar - heeft een onregelmatige uitgang van een 6e naamval.
Het rangtelwoord gedraagt zich als een bijvoeglijk naamwoord: (letterlijk) "In
het negentig tweede jaar". Zie ook:

in het jaar 2000 -     â äâóõò›ñÿ÷íîì ãîä˜
in 2001 -     â äâå ò›ñÿ÷è ïˆðâîì ãîä˜
in 2002 -     â äâå ò›ñÿ÷è âòîð‹ì ãîä˜ ... è ò.ä.

Overzicht van de verbuiging van bijvoeglijke naamwoorden
Je hebt nu alle vormen gehad van het bijvoeglijk naamwoord enkelvoud, als
ook de 1e en 4e naamval meervoud. De resterende meervoudsuitgangen vind
je in de komende lessen. Zie ook het grammatica-overzicht op blz. 142.

De verbuiging van voornaamwoorden
De verbuiging van “ìîé“, “òâîé“, “íàø“ en “âàø“ als ook van “¬òîò“ lijken
op die van bijvoeglijke naamwoorden. Zie ook het grammatica-overzicht
op blz. 142.


